
AVERTISSEMENT
WARNING

ADVERTENCIA
警告WARNING

DOOR SAFETY INSTRUCTIONS
INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ POUR LA PORTE
DOOR SICHERHEITSINWEISE ZU ERHALTEN

INSTRUCCIONES SEGURIDAD DE PUERTA
� 的安全指示

1.

Tourner la poignée en direction du bas.
Gire la manija downwards.
Schalten Sie mit den zu dem Unten.
� � 手柄。

PUSH ON THE DOOR HANDLE

2.

Dessinez la porte vers vous.
Dibuja la puerta hacia usted. 
Ziehen Sie die Tür auf Sie.
繪製大門向你。

3.

Pass tandis que la porte est ouverte.
Pass mientras que la puerta está abierta.
Pass während sich die Tür offen ist.
同時通過大門是敞開的。

DRAW THE DOOR TOWARDS YOU PASS WHILE THE DOOR IS OPEN

NEVER ATTEMPT TO PASS IF THE 
DOOR IS CLOSED
Ne tentez pas de passer si la porte est fermée.
No intente pasar si se cierra la puerta.
Versuchen Sie nicht, übergeben, wenn die Tür 
geschlossen ist.
不要試圖通過，如果門已關閉。

?

N'essayez pas d'ouvrir la porte si déjà ouverte.
No intente abrir la puerta si ya está abierto.
Versuchen Sie nicht, die Tür öffnen, wenn es bereits 
geöffnet ist.
不要試圖打開大門，如果已經打開。

NEVER TRY TO OPEN THE DOOR 
IF IT IS ALREADY OPEN

!

STAND CLEAR WHILE THE DOOR 
IS CLOSING
Clairement position pendant que la porte se 
referme. 
Posición clara, mientras que la puerta se cierre.
Stand klar, während sich die Tür schließt.表明立場，
而大門正在關閉。

IF YOU NEED SPECIFIC TRAINING SESSIONS FOR ADVANCED DOOR USE, DO NOT HESITATE TO CONTACT YOUR LOCAL DOOR SAFETY MANAGER.
SI VOUS AVEZ BESOIN DES SESSIONS DE FORMATION POUR UNE UTILISATION AVANCÉE DE PORTE, N'HÉSITEZ PAS À CONTACTER VOTRE RESPONSABLE DE LA SÉCURITÉ PORTE.
SI USTED NECESITA SESIONES DE CAPACITACIÓN PARA EL USO PUERTA AVANZADO, NO DUDE EN PONERSE EN CONTACTO CON SU ADMINISTRADOR DE SEGURIDAD DE LA PUERTA.
WENN SIE SCHULUNGEN FÜR FORTGESCHRITTENE TÜR BENÖTIGEN, ZÖGERN SIE NICHT, IHRE TÜR SICHERHEITSBEAUFTRAGTEN KONTAKTIEREN.
如果您需要的訓練課先進的門使用，不要猶豫，聯繫你的門的安全管理。

!

STAND CLEAR WHILE OTHER 
USERS OPERATE THE DOOR
Tenir loin que les autres en fonctionnement de porte.
Posición clara, mientras que otros usuarios de
funcionamiento de la puerta.
Stand klar, während die Benutzer Tür in Betrieb sind.
立場鮮明，而其他用� 操作的大門。

?!

REPORT UNEXPECTED DOOR 
BEHAVIOR TO SUPPORT STAFF
Signaler un comportement porte inattendue 
personnel de soutien.
Informe sobre inesperada al personal de apoyo.
Personen berichten von unerwarteten Verhalten Tür.
報告意外門的行為，以支持工作人員。

!

S'il vous plaît veuillez Tenir la porte ouverte à d'autres 
utilisateurs.
Mantenga la puerta abierta para otros usuarios.
Halten Sie die Tür offen für andere Benutzer.
按住門打開其他用� 。

PLEASE HOLD THE DOOR OPEN 
FOR OTHER USERS
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